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INSTRUCCIONES DE MONTAJE DE PILETA SIGNATURE ENRASADA (FLUSHFIT)
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR SIGNATURE FLUSHFIT SINKS

Lea atentamente este 
instructivo antes de comenzar 
el proceso de instalación. 
Please read this manual 
carefully before starting the 
installation process.

Comprobar las dimensiones 
antes de cortar. Check 
dimensions before cutting. 

MATERIALES/
MATERIALS

 Fresa/ Milling (A)

Cortadora de traforo/
Recess Cutter (B)

Siliconado con fungicida /
Silicone with fungicide (D)

Grampas /
Clamps (E)

Cinta de papel /
Masking Tape (F)

Espátula /
Spatula (G)

3. PROTECCIÓN DE PILETA Y MESADA E INSTALACIÓN PROLIJA
PROTECTION OF SINK AND COUNTERTOP 4. APLIQUE DE SILICONA

SILICONE APPLICATION

Realizar el proceso de rebaje de la mesada con la fresa (A), siguiendo exactamente 
la segunda marcación efectuada. Cortar el traforo (B) (Verificar medidas según 
plano de traforos).

Perform the adjustment process on the countertop using the Milling cutter (A), following the 
second marking precisely. Cut the recess (B) (Verify dimensions according to the recess plan).

2. REBAJE Y CORTE DEL TRAFORO 
ADJUSTMENT AND CUTTING OF THE RECESS

Posicionar la pileta invertida y  marcar el borde de la pileta.  A continuación, trace 
una nueva marcación de 1 mm. más grande que la primera marcación. (Verificar 
medidas según plano de traforos).

Position the sink upside down and mark its edge. Next, make a new mark that is 1 mm larger 
than the original marking. (Verify dimensions according to the recess plan).

Cubrir perfectamente los bordes, de la mesada y de la pileta, con cinta de papel (F), 
para evitar rayas o manchas.

Carefully cover the edges of both the countertop and the sink with masking tape (F) to 
prevent scratches or stains.

Aplicar un cordón uniforme de silicona (D) del color deseado (neutro y con fungicida) en el 
corte de la mesada y también en el borde de la pileta.

Apply a consistent bead of silicone (D), in the chosen color (neutral and with fungicide), along 
the cut edge of the countertop and around the perimeter of the sink.

1. MARCADO DEL BORDE 
EDGE MARKING

REBAJE
COUNTERTOP 

1 CORTE
CUTE 

2

*Medida según criterio del marmolero 
debido al tipo de uso de adhesivo.

2,5 mm.
depth*

5 mm.



V.
 0

9/
20

24

INSTRUCCIONES DE MONTAJE DE PILETA SIGNATURE ENRASADA (FLUSHFIT)
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR SIGNATURE FLUSHFIT SINKS

Colocar la pileta por arriba, nivelar, posicionar y ajustar las grampas (E).

Position the sink from above, ensure it is leveled, then adjust and secure it using the clamps (E).
 

Retirar la cinta con precaución.

Carefully remove the tape.

COLOCACIÓN Y AJUSTE DE GRAMPAS 
CLAMP INSTALLATION AND ADJUSTMENT

SECUENCIA DE AJUSTE/
ADJUSTMENT SEQUENCE

FIJACIÓN DE LA PILETA A LA MESADA
ATTACHING THE SINK TO THE COUNTERTOP 

1 2

3 4

Tighten screw.
Ajustar tornillo

Doblar la 
pestaña de 
apoyo contra 
pileta.
Fold support 
flange against 
the sink.

Colocar sobre 
las aletas 
inferiores de la 
pileta.
Place over the 
sink’s lower 
flanges.

7. EXTRAER CINTA
REMOVE TAPE

  

Recomendación: 
Esperar 24 horas para un perfecto 
secado del sellador antes de usar el 
producto. 
Recommendation: 
Allow 24 hours for the sealant to 
completely cure before using the 
product.

5.

Retirar, una vez colocada la pileta, el exceso de sellador con una espátula (G), para evitar que 
se seque y se dificulte retirarlo. 
Immediately clean off any excess sealant with a spatula (G) to prevent it from drying and 
ecoming difficult to remove. 

*Llenar  la junta con silicona color a elección según diseño y color de mesada.
Fill the joint with silicone in your chosen color to match the design and hue of the countertop.

6. ALISAR Y REMOVER EXCEDENTES
SMOOTH AND REMOVE EXCESS

  

Cordón 
de adhesivo*

Borde 
de pileta

Cinta de 
papel

Mesada


